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I LITURGY OF THE WORD

The Divine Liturgy

Unless otherwise indicated, the texts of the prayers and hymns of the Divine Liturgy are
from: The Divine Liturgy of St. John Chrysostom ((©) 2016), used with permission from the
Greek Orthodox Archdiocese of America. This text was produced by the Greek Orthodox

Archdiocese of America and approved by the Ecumenical Patriarchate.

I. LITURGY OF THE WORD
A. The Enarxis

ATAKONOX
DEACON

Eoléynoov, déomota.

Master, bless!

IEPEYTX
PRIEST

Evloynuévn 1 Baouiela tol Hotpodg xat 1ol Tiol xat tob ‘Ayiou Ilveduatog, vOv xal detl, ol
€lc TOLC alBdVaC TEHV alMVLV.
Blessed is the Kingdom of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

>
¢
¢

A men.
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A The Enarxis I LITURGY OF THE WORD

B. The Antiphons

1. Meyakn Xvvarntn 1 Eypnvika — The Litany of Peace or Great Litany

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eipfv 100 Kuplou denddsuey.
In peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eénoov. )

) ; |
€ — — —
() O S
e) N——
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Trep thic dvwdev elprivng ol Thig owtnplog T6v Yuy &y MUy, Tob Kuplou denduey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

f) . | |
7 | | | |
y, ‘ —

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep tic elpvne ol olunaviog xéouov, eotadeiog @V ayiwyv Tob Ool "Exxinoiv xol
Tfic TV TavTwy Evioewe, Tob Kupiou dendduey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
unity of all, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

) .
e
~_* oo o
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

“Trep Tob dylou oixou to0ToL, Xal TEY YeTd ToTews, euhafeiag xol PéBou Ocol clotdvTwy ev
aut, Toh Kuplou dendduey.
For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Q i — | f
y @ — — | [
ot —2 p=| (7 B—

w L™ 4
e) N———

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep 1@V eVoePBY xal ‘Opdodolwy Xpiotioviy, ol Kuplou dendduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuev (tod deivoc), Tob twiou mpeoButepiou, Tiic €v XptoTd
otoxoviog, Tovtog Tob xhripou xal tol Aaot, Tol Kuplou denddsuey.
For Archbishop Gerasimos, for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

&/Hﬁ.ﬁ

N—
Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

"Trep tol eboefolc Nuasv Edvoug, mdong dpyfic xal é€ouciag Ev abtd, Tol Kuplou denldduey.

For our country, for the president, and for all in public service, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Trtp thic MOAewe TadTNG, TEAONE TOAEWS, YWEAC ol T&V ToTel oixolvIwy &V avTdic, ol
Kuplou deniasuey.

For this city, and for every city and land, and for the faithful who live in them, let us pray
to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, énénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep euxpaciog dépwv, ebgopiac TV xapndv THc Yiic, xol xoupdy cipnvixd@y, tol Kupiou
OeNUBUEY.
For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

) .
e
~_* oo o
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

“TrEp TAEOVTWY, 000LTOPOVUVTWY, VOGOUVTIWY, XOUVOVTKY, AlYUIADTWY Xl Tic owTnplac avtdy,
Tol Kuplou dendéspey.
For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for

their salvation, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Q i — | f
y @ — — | [
ot —2 p=| (7 B—

w L™ 4
e) N———

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep toU puoifjvon Nudc amo mdong VAlpewe, opyfic, xvdivou xol avdyxng, xol dmo tol
amethobvtog Audic Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger and distress, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Trep @V adeAEY AUGY T8V xatd Tfic véoou Tol xopovoiol dywvilopévey, lotpéy, voor-
AELTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronavirus, the doctors, the medical

workers and the scientists, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal dlapidialov Nudc 6 Ocdc Tfj of] ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Lnepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotdxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylov yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetotd 16 Ol mopadoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

2. The Prayer of the First Antiphon

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

7

Kipie 6 Oeog futdv, ol 10 xpdtog avelxaoTov xol 1) 66&a AxaTdANnTTog, 00 TO EAEOC UETENTOV

v

xol N prhavipwria dgoatog. Avtog Aéomota, xatd THV evomhayviay cou, EniBAedov e’ Hudc

o

xal €Tl TOV dylov olxov TobTov xal tolncov ueld’ Nuesy, xal TV CUVELYOUEVKY ALY, TAoUGLY
T EAEN coL XAl TOUC 0lXTIPHOUS Gou.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy
is immeasurable, and love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in
Your loving-kindness, and grant to us and to those who pray with us Your abundant mercy

and compassion.

IEPEYTX
PRIEST

"O1 mpémel ool ndioa 66&a, TN xol tpooxvynole, 6 Ioatpel xal ¢ Tid xat 16 Ayl IIveduoart,
VOV xal GEl xol €I TOUC alidvoc TGV aldVmV.
For to You belong all glory, honor, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

>
¢
¢

A men.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

3. Euvyn Avugpwvov A" — The First Antiphon

XOPOX
CHOIR

Avtigpwvov A", "Hyoc f3'.
Antiphon I. Mode 2.

Ytly. o Ayadov 1o e€oporoyeiotar 16 Kupley, xal Pdriey 165 ovopati cou, "Thiote.

Verse 1: It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High. [SAAS]

Toic mpeofelang tiic Ocotdnou, Léstep, 0ldcov NUAC.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

| | | | ‘ | | | | ﬂ ‘ | |
e e e s s e e s e s e e s s s s s e B
e e e e e e e e~ e e S
D) ~
¥ Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,
[a |
) 4 | | | I
===—=
Q) A4
¥ save us

Yaby. B Tob avoryyéhhewy 16 mpwl 10 EAedg cou, xol THY GARVELY Gou xaTd vOXTA.

Verse 2: To proclaim Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

Toic mpecfelang tfic Ocotdnou, Léstep, 0l3coV NUAC.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic GG

e e s s e e s e s e e s s s s s e B
L e e e~ e e o e e e
D) ~
¥ Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,

[a |

g | | | I
===—=

Q) A4

¥ save us

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Yrly. ¥ 7Ot ed9ie Koplog 6 Oeog nudsy, xol o0x €0ty adlar €V odTé).

Verse 3: The Lord my God is upright, and there is no wrongdoing in Him. [SAAS]

Toic npecfelang tfic Ocotdnovu, Léstep, 0l3c0V NUAC.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Cl;{omatic G

e e s e e e s e e e s s S s s e B
L e e e e B e e e e
) ~

¥ Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,

Aod&o Hatpl xat Tiey xol Ayl ITvedpott. Kal viv %ol del, xol €lg ToLg aiGdvog TavV oldvmy.
Auv.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Toic mpecfelang tfic Ocotdnou, Léstep, 0l3c0V NUAC.

Final time:
Soft Chromatic G
0 e I SO O S NS auE R |
@ gg | | | | | | ‘ | =\[ :\ F ._',J
3) \
8 Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,
[a | |
\J | | | I N | } | |
p .o | | | | r 4 | | | |
(AN O o | | PN P Da P I
\\y A _d é a < A4 \ =4
3)
¥ save us.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

4. Mpa Yvvantn — The Small Litany

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €t €v eiprivy Tob Kuplou dendésyey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
. — € — — —
'9 \ W g | d (7] d
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

AvthaPBol, otcov, EAEncov xal dlapUialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

5. The Prayer of the Second Antiphon

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Kopte, 6 Oeoc Mudv, 6icov T0v Aadv Gou %ol eDAGYNCOV THY XAneovouioay cou, TO TAEOU.
tfic &xxhnotag cou @Ualov, dylucov ToUg dyamédvtag TV eumpéncioy Tol oixou cou. XU
aUToUC avTd6Eacov Tf] Veixf] cou Buvduer xol U Eyxataiinng Nudc tolg éAnilovtag Eml GE.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your

divine power, and forsake us not who have set our hope in You.

IEPETYTX
PRIEST

"O1L 00V 10 xpdTog xal ool oty 1) Bacthelor xol 1) dUvaLe xol 1) 66&a, Tol Iatpdg xol tol
TioD xol toU Aylou ITveduatog, VOV ol del eig Tobg aidSvag TaV vy,
For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

6. Euxn Avugwrov — The Second Antiphon

XOPOX
CHOIR

Avtipwvov B’. "Hyog .
Antiphon II. Mode 2.

Yrly. o, Aette dyorhooousda 16 Kuple, dhAordiouey 16 Ot 16 LoTiipl Nuésy.
Verse 1: Come, let us greatly rejoice in the Lord; let us shout aloud to God our savior.

[SAAS]

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

[ | | | | ‘ - ‘ ‘ ‘ ‘ | ‘
)’ A [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ N [ [ [ [ [ [
@ gs é ‘ ! [ [ [ 4 [ [ [ [ [ [
D)
¥ Save us, O Son of God, who are won - drous
Q [ [ N [ } } [ [ } } [ [
G ekt le st
%: —
¥ in the Saints. We sing to You: Al-le - lu - i - a.
. G
i e N S I
Bl oo o9 905 (0°e 5 o & oo, o @
P
o —ocovmn — poag  Yu — € ®¢ — ov, o] EV O — Y1-01G
H— ‘ e —————— S e e e e e e
B= L= -
Do — Ha — 6T0G, yoi—Aov—tag oot AA-An — Aov — U — O.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Ytiy. B Hpogidowpev 10 mpocwmnov avtol év Eoporoyhoet, xal v Pahuolc GAAAGEMUEY
auT, 6TL Ocog péyag, Koplog xal Baothebg péyog Ent mdioav thy yijv.
Verse 2: Let us come before His face with thanksgiving, and let us shout aloud to Him with

psalms. For the Lord is a great God, a great King over all the earth. [SAAS]

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

o) | | | | ‘ . ‘ ‘ ‘ ‘ L
g [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ N [ [ [ [ [ [
@ gg é o ! [ [ [ L 4 [ [ [ [ [ [
D)
8 Save us, @) Son of God, who are won - drous
H— I — \ } ] } — i
& s ko T e e |
%: T
¥ in the Saints. We sing to You: Al-le - lu - i - a.
. G
e e —
Bl e oo ¢ o5 o°e 5 o o o, o
b
o —covmn — poag  Yu — € ®¢ — ov, o] EV O — Y1-O01G
H— e e s e e e e e e e e
e e==s.
* Do — Ha — 6TOoG, yoi—Aov—tag oot AA-An — Aov — U — a.
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B The Antiphons

I LITURGY OF THE WORD

Yrly. v "0t év T yewel adtol ta mépata The yiic, %ol ta U TéV 6péwv avTol ciotv: 6Tl

autol E0TLy 1) VdAaooa, xol aUTog Enoinoey adThAY, xal THY Enpdv ol yeipeg avtol Emhacay.

Verse 3: For in His hand are the ends of the earth, and the heights of the mountains are

His. For the sea is His, and He made it, and His hands formed the dry land. [SAAS]

Soft Chromatic G

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

@eé = 7~ — I A——

of God, who are

won - drous

‘ — i \ — I — \

e e e e e
%: mm———

¥ in the Saints. We sing to You: Al-le - lu - i - a.

Soft Chromatic

G
o) I | [ .- | | | L
e e e e e e e e e e e s e s e e e e
C oo oo o9 5 o4 5 S & o o, oo
%
o —covmn — poag  Yu — € ®¢ — ov, o] EV O — Y1-O01G
H— e e e e e e e
e e==s.

* Do — Ha — 6TOoG,
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

7. Only Begotten

XOPOX
CHOIR

Ao6Za ol ol Tigs xat Ayl Hvedyatt.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

\ ~ \ 2 7 \ 2 \ 2~ ~ > 7 2 7
Kol viv xal AEL, XAl ELC TOUC AUWVAC TWY ALWVMmV. AHY]V

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

‘O Movoyeviic Tiog xal Adyoc tol Ocol, didvatoc Umdpywmv ol xotadeEduevoc did Thy

NueTepay owtnploy cupxwiijvar ex thg dylag Ocotdxou xal detnapdévou Maplog, dtpéntwg

evavipwmioog, otavpwielc e, Xplote 6 Ocdg, Yavdte Ydvatov tathoag, i Gv T Aylaug

Toewddoc, ouvbolalouevoe 16 Hoatpel xal 16 Ayl Iveduatt, oioov Audc.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

@,
|

On - ly be - got-ten Son and Lo - gos of God, be - ing im-
A il il 1 il il il il 1
AT 1 T
| I |
%iﬁjq—'—‘—q - — [ ———
8 .
- mor - tal, You con-des - cend-ed for our sal - va - tion to take
H | | | y y | | | y
\J I I I I y I I I I I I N
@ g P F P P | I I I I I | I I ¢ 4
a @ I a @ F
I I I I b P b =~
DI [ e
8 . .
flesh from the ho-ly The-o - to - kos and ev-er-vir-gin Ma - ry
n_ . , | | , , , , ,
J I I I I I — y I I y N I I y I I N I I
| I I I I I I L 4 I I I I I [ 4 I I
e —— i e e S e e e - S
R . —
and, with - out change, be - came man. Christ, our God, You were
C G
) e ———— 1 = ——— %
I I I I I I I y [ 4 I [ F I. F
J | tjﬁ:"v o { { .
8

cru-ci-fied and con-quered death by death. Be-ing one of the Ho-ly

N | , | , , , | | , , | ,
/ T — T T
J_d_‘_#q_tqﬁ_‘_FJ o - J Py
J {
Trin-i - ty, glo-ri - fied with the Fa-ther and the Ho-ly Spir - it
F G
n il il il 1 il
)’ A I I y I I I M I
” I I I I I I 11 I
(9 P | | @ I P VA7) = I
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Save us
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

8. Mwxpa Yvvartn — The Small Litany

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €t €v eiprivy Tob Kuplou dendésyey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
. — € — — —
'9 \ W g | d (7] d
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

AvthaPBol, otcov, EAEncov xal dlapUialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

9. The Prayer of the Third Antiphon

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

‘O tag x0wvag TodTaG %ol CUUPOYOUS LY YAPLOGUEVOS TPOOELYHS, O Xol BUCL Xl TELoL GUU-
pwvoloty €Tl TE OVOUATL GOU TAS ATAOELS ToREYELY ETaryYELAdUEVOS. ADTOC xol VOV TGSV B0UAWY
OOU T& UTAUATA TEOS TO GUUPEEOY TAARWGCOY, YORNYEY NULY €V T¢3 TaEOVTL 0idSvL THY ETtlyvwoty
Tiic ofic aandeiog xol v ¢ péhhovtt Lwny aidviov yapllduevoc.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that
when two or three agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord,
the petitions of Your servants as may be of benefit to them, granting us in the present age

the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

IEPEYTX
PRIEST

Ot ayodog xal prhdvipmnog Ocog Umdpyelg xal ool THy 66&av avanéumouey, ¢ Tlotpel xal 6
Ties xat 16 Ayl ITveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog TiBV aidvwy.
For You, O God, are good and love mankind, and to You we offer glory, to the Father and

to the Son and to the Holy Spirit, now and forever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

>
¢
¢

A men.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

10. Evxn Avugwvov I'" — The Third Antiphon

XOPOX
CHOIR

Avtipwvov 1"

Antiphon III.

‘AnoluThuov.

Apolytikion.

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -

"Hyog mh. ©'.
Mode pl. 4.

‘O Bder coglag @uroavdp®mwe, TVTo 0IXOVOUGY, Xal TO CUUPEQOY TACLY GTOVEUWY UOVE
Anuovpyé, avidnavcov Kople tag Yuyde t@v 50UAwy cou- €v col yap Thy EATida avédevto, T¢

Howntf} ol TAdoTY %ol Ot NUESY.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Apolytikion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic C F c
n Il Il Il Il ‘
7 I I I | I I | I | | | |
2 b | | | | | | | | | | | | | Py Py
@ - ﬁﬁjﬁi 4 4 . \P \P
D) - \ \
8

O on-ly Cre - a-tor who out of Ilove for man ar - range all

H | . . . | | |
b oo o e ot eold o
rY) ~"
s things with  depth of wis - dom, and im - part to all what is
F
o . | | | | . |
)7 A [ — | | N | | | | | | | |
P Lva | | } } } } } } :\ | | | | | |
| =l [#) a = i*
3 \_/ ~ ) )
ben - e - fi - cial, (@] Lord, grant re - pose to the
C D C
h | . | . .
)7 Al | | | | N | [— | | | | | N
| | | | r 4 | | | | | | | | | L 4
%@ P o o < o — \ \ \ o o o <
Qg ‘ N

souls  of Your serv - ants. For they have placed their hope in You,

D)
8

|
g
?

God.

1
5.
>
]
D
=
Q
>
o

our Cre - a-tor and Fash
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

C. Muwupa Eitcobog — The Small Entrance

1. Euyn Tng Ewodov Tov Ayov Evayyehiov — The Entrance Prayer

ATAKONOX (younhopdvns)
DEACON (in a low voice)

Tob Kuplou deniasueyv. Kopie, Eréncov.
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Aéomota Kipie, 6 Oeog Nuésy, 0 xataoThoUg €V 0Upavoic Taypata xol oTpatidg Ayyélwy
xal Apyayyélov, i hettovpyiav thic ofic 66<ng, molncov oLy Tfj €lcddw NUESY elcodov dylwy
AyyEhwy yevéoiat, GUAELTOLEYOUVTWY TLY, xol cuVBoZohoyoLVTwY THY oy dyadotnTo. Ot
TEETEL ool oo 8Oa, TN xol Tpooxuvnole, ¢ Iatel xol t¢8 Y xol w6 Ayie [Ivedyott, viv
ol Gl ol €lc TOUC aUdvac TEY alVwV.

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in
heaven to minister to Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For to You belong all glory, honor, and worship,

to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

ATAKONOX
DEACON

EvAdynoov Aéomota, Ty aylav glcodov.

Master, bless the holy entrance.
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C  Mixpa Eioodboc — The Small Entrance I LITURGY OF THE WORD

IEPEYX
PRIEST

Evloynuévn 1 eloodoc 1@V Aylwv cou, mdvtote, Vv xal del xol cig ToLg aldvog TiV aldvmy.
Auv.
Blessed be the entrance of Your holy ones always, now and forever and to the ages of ages.

Amen.

ATAKONOX
DEACON

Yogla. Opiol.
Wisdom. Arise.

2. FEioobikéy — FEisodikon

XOPOX
CHOIR

Eicodwov. "Hyoc B
Entrance Hymn. Mode 2.
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C  Mixpa Eioodboc — The Small Entrance I LITURGY OF THE WORD

Small Entrance on Weekdays. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
[a)

\ \ | \ \
A I I —— =i J =I i i i f I i 1 i
) ~
¥ Come let us wor-ship and  bow down be - fore Christ
A | | | | \ — | |
p.a — — —— — — I I —T—T—
e e e e e e e S
)
8 Save us @) Son of God who are won - drous

(5——1—1—3 e — - 4 .i W—J—Hﬁl:
e v | | | |
& ===
in the saints We  sing to You Al-le-
n I .
i | | | | | I
“lu - i-a

|
)(l r ) | | | | =i f\ =i =i =I | | | | | |
e S~—
Agv—Te MPO—CKL — VN—CO—UEV KOl PO — ONME — GO — UEV Xp1—
0 I | | I l l l | | | | ﬂ l I | I
) E—— j| = i P — | | o = f\ -—
- OTO. 2O — ooV M — HOG Y - ¢ ®¢ — ov, o]
o) | | | | |
\J | | | | | I — I | | | | N | | |
p | | | | | I | I | | | | j| él g d ‘
Q) S~—
&V o — YL — 01§ Bov — po — otog, yaA — Aov—
o) =
\J | |

- Tag col, AA-An — Aov — 1 — q.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

D. Troparia after the Entrance
1. Apolytikion

XOPOX
CHOIR

“Tuvou petd v Mixpdv Eicodov

Hymns After the Small Entrance.

‘Arolutixiov.

Apolytikion.

Tob Tewwdiou - - -

From Triodion - - -

"Hyocg mA. &'
Mode pl. 4.

‘O Bdier coglog rhavipmdnws, TEVTO OIXOVOUEY, %ol TO CGUUPEROV TECLY ATOVEUWY UOVE
Anulovpyé, avinavcov Kiple tac Yuydc v 500Awy cou- v col yap ThHy EATida avédevTto, T¢

Howntfj ol TAdoTY %ol Od) NUESY.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

Apolytikion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic C F C
o | | | | |
)V | [ [ [ [ [ [ | [ [ [ [ [
P . ll'/‘ ra) | [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ | ? ;
@ i i i ! i i j i ® ® o [ [
es) - \ \

O on-ly Cre - a-tor who out of love for man ar - range all

[s) | | | | | | | | | | | |
e e S ss=====
D) ~
s things with  depth of wis - dom, and im - part to all  what is
F
[s) | | | | | | |
1_11—';'# | [ [ N [ [ [ [ [ [ [ [
b e | . e e e i e B B
| P [#) (7] =
3 \_/ ~ i X
ben - e - fi - cial, 0] Lord, grant re - pose to the
C D c
A ‘ Il ‘ Il Il Il Il Il
)7 A [ [ [ [ N [ [— | [ [ [ [ N
| [ | [ [ 4 [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ 4
o’ 7 ¢ 4 o ™ —— - —— ! s 6 o o <
Qg \ N—

souls of Your serv - ants. For they have placed their hope in You,

R F
Il Il ‘ Il Il Il Il
S EEEEEsEs e |
o o—o © Jj%ga—
® our Cre - a-tor and Fash - ion - er and God
2. To AnoAvtikiov toU Naol — Apolytikion of the Church
AAOXY
PEOPLE

To Arolutixtov Tob Naol.

Apolytikion of the Parish Church.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

3. Kontakion

XOPOX
CHOIR

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -

Kovtdxiov.

Kontakion.

"Hyoc mA. ©'.
Mode pl. 4.

Meta t6v Aylwv avdnavoov Xploté, tag Puydc @V 6oV AwY cou, évia olx €oTL TOVOS, 0U

AOTN, 00 oTEVaYUOS, dAAG CmN) dTeAedTNTOC.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

Kontakion. Mode pl. 4. Ni=C.

Diat’c;nic C
e e e
o aﬁv‘ o o S o m—
5 With the Saints give rest, O Christ, to the
[ | |
A ‘ p— T i —— — 4 \ } —
[ [ [ [ [ [ [ \. DJ‘}J J FS é\
s sﬁr/ of Your ser = vant, where there is no
D C
[s) |
v | [ [ N [ [— N | [ [ [ [ [ [ N [
P [ [ N [ [ [ [ ¢ 4 [ [ [ [ [ [ [ L 4 [ [ [ [
w%ﬁ | #jﬁi
. . SN—— ~" . ~__
pain nor sor - row nor suf - fer - ing, but
0 I ! ‘ I —
M N [ [ [ [ [ [ I\ — | [ [— [V}
| al [ | [ \\/ [ [ [ [ [ } } ‘\\ I/
Qo deste e rte 2l e S0

ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

0] ; |

)’ 4 | | | | |
y . £) | | | | I
(e e e s
e) N——

Lord, have mer cy.
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

E. Trisagion
1. Euyn Tov Tpoayov Tnrov — The Prayer of the Trisagion Hymn

ATAKONOX
DEACON

Tob Kuplou deniasuey.
Let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

Lord, have mer cy.

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

'O Be0¢ 6 "Ayiog, 0 év aylolg avamauoUevog, 6 Tetoayie Qo Lo TEY Lepupeld AVUUVOUUEVOS

\ 7

xol U6 16V Xepoufeiu 6oEoloyoluevog, xal LTTO TAOTE ENOVEAVIOU SUVEUEWS TEOOXUVOUUEVOS

On

ex tol un 6vtog €ig To Elvon Topayory®y T cOUTaVTa O XTloug TOV dvipwroy xut’ elxdva Gy
xal opoiwoty xol mavti cou yaplopatt xatoaxoounoug, o 0WoLg aitolvt coglay xol GOVESLY,
xol 1) Tapopdsy GopTdvovTa, G Véuevoc Eml owTnpla YeTAVOLaY, 6 xuTalldous NUdc, ToUg
Tamevolg xol avadioug Bolloug cou, xal év Tfj deq TalTy otfivan xatevaomov Tiic 66&ng Tol
< 7 /7 \ \ ) 7/ 4 \ 7’ /

aylou cou PYuclaotneiou, xol THY OYENOPEVNY GOl TTEOGXUVNOLY Xl dofohoyiay TEoodyeLy.
AUtog, Aéomota, mpdodeian xol €x OTOUATOC NUEY TGV AuapTwAEY Tov Tetodyiov Huvov xol
2 7’ c ~ 2 ~ / Ve 7 C ~ ~ ’ c 7 / \
mloxedon Nudc €v Tfj yenotétntl cou. Muyywencov MUV Ty TANUUEANU, EXOUCLOV TE %ol
axovolov, dylacov NuU@Sv Tag Quydc xal T& couata xol 60¢ MUY €V 6CLOTNTL AATEEVELY GOl
mdoog Tag Nuépag Tig Lwfic AueY, meeofelug tiic dylug Ocotdxou, xal médviwy 6V Aylwy, T&v

am’ aEVOS GOl EVUPEGTNOAVTWY.
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the
thrice-holy voice, glorified by the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You
have brought all things into being out of nothing. You have created man according to Your
image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give wisdom
and understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set
repentance as the way of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your holy Altar of sacrifice and
to offer to You due worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the
lips of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary
transgressions, sanctify our souls and bodies, and grant that we may worship You in
holiness all the days of our lives, through the intercessions of the holy Theotokos and of all

the saints who have pleased You throughout the ages.

IEPEYTX
PRIEST

Ot "Avyioc €l 6 Oeoc MuBY, xal ool ThHy 86Zav avoméunopey, 6 Iotel xot 16 Tie ol w6 Ayl
IIvedpatt, vOv xol def. ..
For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and

to the Holy Spirit, now and forever,

ATAKONOX
DEACON

... xol €l ToUC alddvag TEV alvmy.

And to the ages of ages.
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E Trisagion

I LITURGY OF THE WORD

2. O Tpiwoayiog Tuvos — The Trisagion Hymn
XOPOX
CHOIR
(Apiv. )
Diatonic

N

ll(l Ihﬁ I I

&nc

ry) o o

’ A - men.
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Ho - ly Im - mor - tal, have mer - cy
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| | |
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o
> — T e
on us.
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

AoZa Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic Tolg oidSvog tév aidvmy.

Autyv.
D
9 T i T T N T KN N — —
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E Trisagion

I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Alvoype.

Dynamis.

(xpnrogpovec)

(in a low voice)

Kéheuoov, Aéomota.

Command, Master.

IEPEYX
PRIEST

Eoloynuevog 6 gpyduevog ev ovouatt Kuplou.

Blessed is He Who comes in the name of the Lord.

ATAKONOX
DEACON

EvAéynoov, Aéonota, Th dve xadédpay.

Master, bless the throne on high.

IEPEYX
PRIEST

Evloynuévog €i, o ént Vpdvou 86&ng tiic Baouielag cou, 6 xadruevog énl tév Xepoufeiy,

mdvToTe, VUV %ol Gel xal gig ToLg aidSvag TEV aidvwy. Auryv.

Blessed are You upon the throne of the glory of Your kingdom, enthroned upon the

Cherubim always, now and forever and to the ages of ages. Amen.
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E Trisagion

I LITURGY OF THE WORD

XOPOX
CHOIR

Alvoue. "Aytog 6 BOede, dytog Toyupde, dytog Addvatog, Eréncov Mudc.
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

F. T& Avayvoopata — The Readings
1. The Epistle Reading

‘O "Anéotoloc
The Epistle

ATAKONOX
DEACON

Hpboywuey.

Let us be attentive.

ANATNQYXTHY
READER

Ipoxelyevov. "Hyog mh. f'.
Prokeimenon. Mode pl. 2.

Al Juyal adt@v Ev ayadoic avliotcovTo.

Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

Ytiy. Ipoc of, Kipie, xexpdouat, 6 Oedc povu.
Verse: To You, O Lord, I cry; O my God. [SAAS]

ATAKONOX
DEACON

Yogplo.
Wisdom.
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F  Ta Avayvidouata — The Readings I LITURGY OF THE WORD

ANATNQYXTHY
READER

Ipo¢ Ocooarovixeic A’ "Emotohfic [Tadiou 10 dvdyvwoo.

The reading is from Paul’s First Letter to the Thessalonians.

ATAKONOX
DEACON

Hpboywuey.

Let us be attentive.

ANAT'NQXTHY
READER

10¢ 4:13-18
1 Th. 4:13-18

Adehgoi, oU Héhouey DUbic dyVoelY Tepl TiV xexounuévey, tva uf Aurfiote xododg xal ol hotrol
ol uf| €yovteg EAida. Ei ydp motebouey 61t Tnoole dnédave xal avéotn, oltw xol 6 Ocog
Toug xoyndévtag o tol Tnool &et oby avtd. Tolto yap OUiv Aéyouev év Adyw Kuplou,
ot fuelc ol {&vteg ol mephetmdpevol eic v mapouciov 1ol Kuplou ol ur @idcwuey tolg
xowundévtoag 0T autog O Kiplog ev xehebopatt, €v QuVvf] dpyayyehou xol v odimyyl Ocol
xatof3ioeTon am’ oVpavol, xal ol vexpol v XploTd avacTricovTon TpiToy, Enetta Nuel ol {&BvTeg
ol TepLAeLTOUEVOL dua GUV adTolg dpmarynodueda €v vepéloug eig andvtnoty Tot Kuplou eig dépa,

xol 0Utw mévtote obv Kuple écduedo. ["Qote mopaxaheite dAARhoug €v Toic Aoyolc TovTolc. ]
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F  Ta Avayvidouata — The Readings I LITURGY OF THE WORD

Brethren, we could not have you ignorant concerning those who are asleep, that you may
not grieve as others do who have no hope. For since we believe that Jesus died and rose
again, even so, through Jesus, God will bring with him those who have fallen asleep. For
this we declare to you by the word of the Lord, that we who are alive, who are left until the
coming of the Lord, shall not precede those who have fallen asleep. For the Lord himself
will descend from heaven with a cry of command, with the archangel’s call, and with the
sound of the trumpet of God. And the dead in Christ will rise first; then we who are alive,
who are left, shall be caught up together with them in the clouds to meet the Lord in the
air; and so we shall always be with the Lord. [Therefore comfort one another with these

words.| [RSV]

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn oot 18 avorytvidoxovTl.

Peace be with you.
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F  Ta Avayvidouata — The Readings I LITURGY OF THE WORD

2. AMnlotia — Alleluia

XOPOX
CHOIR

ANnholio. Adiniolia. Alknholia.

Alleluia before the Gospel. Mode 1. Pa= D.

Diatonic D
N S | N
7 ‘ i T— N )
e e e
‘ — T . — . | 1
8 \_/
Al-le - lu - i - a. Al-le - lu-
[a | J J—
| i — \ I —

2

ﬁf
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F  Ta Avayvidouata — The Readings I LITURGY OF THE WORD

Ytly. of. Maxdplol 0g €€eré€w xal mpooerdBou, Kipie.

Verse 1: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

ANnholio. Adiniolia. Alknholia.

Alleluia before the Gospel. Mode 1. Pa= D.

Diatonic D

A A Il Il N

/] e e e e s o e e e e T e
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Yriy. B Kol 10 yvnuécuvoy adt@v eic yevedy xol YEVEAY.

Verse 2: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]

Adldnhotio. Alinhotio. AlinhoUia.
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3. Euyn Tov Evayyekiov — The Prayer of the Holy Gospel

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

"EMaudov ev toig xapdiong Nuasy, grhdvipwre Aéomota, to tfic ofic Yeoyvwaotag dxpatov @ise,
xal ToUg THg Savolog MUY 6@Uahuols didvollov eig THY @V €00y YEMXEY GOU XNEUYUATOY
xatavonowy. "Evieg Auly xal Tov @V doxaplewy 6ou EVToRGSY ooy, tva Tag cupaxdg emviuulag
TAO0C XATATATHCAVTES, TVEUHOTIXNY ToMTeloy ueTéAVwUEY, TdvTa T& TeOg EVAPECTNOLY THY
oNV %ol PEOVOUVTES Xl TEATTOVTES. LU Yip €l O QOTIOUOC TGV YuydSy xal TEBY CLUATWY NUY,
Xplote 6 Oede, 1ol ool ThHY B6&av AvaméuTouey, oLy T& avdpyw cou Tatel xal T¢ mavoryle xal
aryards xol Cwornotdy cou Ilveyoartt, viv xal del xol €ic ToUg aiGdvac TaY alwvewy. Aunv.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.
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4. To Evayyéliov — The Gospel Reading

YapPartov tfic Anoxpéw
Saturday of Souls

ATAKONOX
DEACON

Yopla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyeilov.

Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.

AAOX
PEOPLE

( Kot 165 mvedpatt cov. )

o) |
77 \ ! \ \ \
= e —
oJ
And all your peo - ple.
ATAKONOX
DEACON

"Ex 100 xoata Aouxdy dyiouv Edayyehiou 10 dvdyvwoyo.

The reading is from the Holy Gospel according to Luke.
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IEPEYX
PRIEST

Hpboywuey.

Let us be attentive.

AAOX
PEOPLE

( AbZa oo, Kopte, 86&a cot. )

f)
-
o
Glo - ry to You, O Lord, glo - ry to You
ATAKONOX
DEACON

Aovu xo 8-9, 25-27, 33-36
Lk. 21:8-9, 25-27, 33-36

Einev 6 Kiptoc- BAénete un mhavnifite: moAlol ydp EredocovTon Eml T OvouaTl uou AEyovTeg
OTL EY® elul xol 6 xoupog Ayyixe. uf obv mopeudijte omlow adtév. étav B¢ AxoloNTE TOAE-
Houg ol dxotaoTactag, un mrondijte: 0l yap Tabta yevéolo mpiTov, dAN oUx evlEwg TO
Tehog. Kol €oton onuela €v nAly xal oshrvy xol dotpolg, xal €ml tfic Yfig ouvoyn Evasy ev
anopta fiyovong Yardoong xol adhou, arouydviwy avienmrwy anod eéfou xol tpocdoxiog TV
EMEPYOUEVWY Tf] OlXOLUEVT) ol Y BUVAUELS TGSV 0LPavESY cahevlricovTal. xal TOTE Oovial TOV
vioY ol Avilp®TOU EQYOUEVOV €V VEQENN META BUVAUEWS Xal 06ENC TOAATC. O 0VEPAVOS ol 1
YT} mapereboovTal, ol 6¢ Adyol you oL Ut Ttopérdwot. [lpocéyete 8¢ Eautolc urfmote Bapnidsory
LGSV ol xapdlon ev xpoumdhy xal wedy) xol pepluvang Puntixolc, xal aigvidtog €@’ Dudc Emoti 7
NuEpa Exelvn: ¢ moryle Ydp EmeheboeTon €Ml TEVTUC TOUG xonuUEVoug Tl TPOCWTOY TdoTG TG

yiic. dypunveite olv év mavtl xoupd Seduevol tva xaTalwdiite EXPUYETY TdvTo Td PEAROVTA
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yiveohou xal otadfjvor Eunpociev tob viol tol dvipnmnou.

The Lord said, ”"Take heed that you are not led astray; for many will come in my name,
saying, 'I am he!” and, 'The time is at hand!” Do not go after them. And when you hear
of wars and tumults, do not be terrified; for this must first take place, but the end will
not be at once. And there will be signs in sun and moon and stars, and upon the earth
distress of nations in perplexity at the roaring of the sea and the waves, men fainting with
fear and with foreboding of what is coming on the world; for the powers of the heavens will
be shaken. And then they will see the Son of man coming in a cloud with power and great
glory. Heaven and earth will pass away, but my words will not pass away. But take heed
to yourselves lest your hearts be weighed down with dissipation and drunkenness and cares
of life, and that day come upon you suddenly like a snare; for it will come upon all who
dwell upon the face of the whole earth. But watch at all times, praying that you may have
strength to escape all these things that will take place, and to stand before the Son of man.”
[RSV]

5. Adéka oor... — Glory to You...

IEPEYTX
PRIEST

Eiprivn cot.

Peace be with you.

AAOX
PEOPLE

AdbZa oot, Kipie, 66&a cot.

f
A4 I

o &
Glo - ry to You O Lord, glo - ry to You
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G. To Knpuyua — The Sermon

(Kata v dpyonotdtny napddooty, t0 xpuyua tol delov Adyou éylveto ebidic uetd té dvory-
VOoUATOL. )

(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)

H. The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphora

1. The Litany of Fervent Supplication

ATAKONOX
DEACON

Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

H L . . .
bC ) S lodte edirvdic )
) e = | €
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

Izt

ATAKONOX
DEACON

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

e

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our Archbishop Gerasimos.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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Izt

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the

monastics, and all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

e

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this
city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of

this holy church.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid
to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

AAOX

PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

e

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await

Your great and rich mercy.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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2. Prayer of Fervent Supplication

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have mercy on us
in accordance with the abundance of Your mercy, and send down Your compassion upon us

and upon all Your people who await Your great and rich mercy.

IEPETYX
PRIEST

For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory, to the Father

and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 51



H The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphoral

LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Catechumens, pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

N ; |
. — € — — —
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Let us, the faithful, pray for the catechumens.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That the Lord will have mercy on them.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

§§Ef!\JII O —

N—
Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That He will teach them the word of truth.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
e i
(o o ——— =
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

That He will reveal to them the gospel of righteousness.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o)
A——— 11 — T
| | | | | |
S~ ., j
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

o) ; |
€ — — —
() O S
e) N——
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Catechumens, bow your heads to the Lord.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 54



H The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphoral LITURGY OF THE WORD

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

3. The Prayer for the Catechumens

IEPETY (yopunhopohvng)
PRIEST (in a low voice)

Lord our God, Who dwells on high and watches over the humble, You sent forth Your
only-begotten Son and God, our Lord Jesus Christ, for the salvation of the human race.
Look down upon Your servants, the catechumens, who have inclined their necks to You,
and grant them at a proper time the baptism of rebirth, the remission of sins, and the
garment of incorruption. Unite them to Your holy, catholic, and apostolic Church, and

number them among Your chosen flock.

IEPEYTX
PRIEST

So that with us they also may glorify Your most honorable and majestic name, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(ApAv. )
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o
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A men.
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4. The First Litany and Prayer of the Faithful

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

We give thanks to You, O Lord God of Hosts, Who has made us worthy to stand even now
before Your holy Altar of sacrifice and to fall down before You seeking Your compassion for
our sins and those committed in ignorance by the people. Accept, O God, our supplication.
Make us worthy to offer You prayers, supplications, and bloodless sacrifices for all Your
people. By the power of Your Holy Spirit, make us, whom You have appointed to this,
Your ministry, free of blame or stumbling and, with the witness of a clear conscience, able
to call upon You at every time and in every place, so that, hearing us, You may be merciful

to us in the abundance of Your goodness.

IEPEYTX
PRIEST

For to You all glory, honor, and worship are due, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.
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ATAKONOX
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Wisdom!
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5. Euvyn Twv Ihotwv B” — The Second Prayer of the Faithful

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

&y ol moAAdng ool mpooTintopey xai 6ol deduea, dyoe xal euidvipwne, 6mwe, EmBAEdag
ETL TNV 0€noy MUV, xodaplong HUEY Tag Yuydg xol TO COUATO IO TUVTOS LOAUCUOD CupXOg
X0l TVEUHATOS, X0l 0GNG NULY AVEVOYOV Xal SXATAXEITOV TNV Topdo tacty Tob aylou cou Juct-
actnplou. Xdploar 8¢, 6 Oedg, xal Tolg cuveuyouévolg NULY tpoxonhy Blou xal mloTewe xol
OLVECEMC TVELUATIXTIC, BOC AOTOIC TAVTOTE, HETA POBOL Kol Sy dmNg AATEEVELY GOL, AVEVOY (S Kol
AHATOXPITWS YETEYELY TEVY aylwy cou puoTtneiwy, xol Tfc Eémovpaviou cou Bacthetag a&iwifivan.
Again and countless times we fall down before You, and we implore You, O Good One,
Who loves mankind: That You, having regarded our prayer, may cleanse our souls and
bodies from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to stand before Your holy
Altar of sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to those who pray
with us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant that they always worship
You with awe and love, partake of Your Holy Mysteries without guilt or condemnation, and

be deemed worthy of Your celestial Kingdom.

IEPEYX
PRIEST

"Onwg Und 1ol %pdtoug cou TavToTE QUANTTOUEVOL, GOl BOEaY avaméunmuey, T6¢) Hatel xal ¢
Ties xai 16 ‘Avyie ITveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog TiBV aidvwy.
That, ever guarded by Your might, we may ascribe glory to You, to the Father and to the

Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )

]
N (&1

O
O

¢

>

A men.

H MET'AAH EIXOAOX
THE GREAT ENTRANCE

II. LITURGY OF THE FAITHFUL
A. Rites of the Great Entrance
1. To Xepouypikév — The Cherubic Hymn

AAOX
PEOPLE

Ot & Xepoufely puotixde eixoviCovieg, xol tff lwomowgy Tewddt tov Teodyov Uuvoyv
Tpocgdovtee, ooy viv Botay arodousda pépwuvay. €lc tov Baoihéa 16y Ohwv LTodedo-
UEVOL.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the

life-creating Trinity, now lay aside every worldly care. So that we may receive the King of

all. [GOA]
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Cherubic Hymn. Mode 2. Di=GC.
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D

J%

8 So that we may re - ceive the
A | l A — Il Il
1 ! - -
! 1 ! 4—0_5_1 o 2
o) N |
8 King of all.

2. Euny Tov Xepouypikov Tuvov — The Prayer of the Cherubic Hymn

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

OlBelg G&log T8V cUVBEBEUEVWY Tolg capxxoic Emiuplong xol Ndovaic mpocépyeoton 7| Teoo-
eyYllew, 1) hertoupyely cot, Baoukel tiic 56&nc: T0 yop Slaxovely ool péya xol @oBepdv, xal
auTalc Tailc Emoupaviong duvdueoty. AMN duwe, dBid THY dpatov xal GUETENTOY Gou GLhavipn-
oy, dTEENTWS Xl AVUAROIWTWS YEéyovae dvipwTog xal dpylepels MUY Eyprudtioos, xaf THg
Aertovpyixfic Tadtng xal dvouudtou Yuciog Ty tepovpyioy Tapédwxag NULY, b¢ Asondtng @V
amavTev. LU yap uovog, Kipie 6 Ocog Nudsy, deonoleig 16y Enoupaviny xal Tév Emyeinv,
o ent Ypdvou XepouPuwol enoyoluevog, o @V Lepageiy Koplog, xal Poacthelc ol Toparr, o
Moévog "Ayiog xal v dylolg dvamauduevog, o€ Tolvuy BUCWTE TOV UOVOV dyadov ol E0Txo0Y,
eniPhedov En’ EuE TOV QUUETWAOY Xal dypeelov BoUAOY Gou, xal xaddptody wou ThHV Yuy Ny xol
Y xapdlay dmd GUVEBHoEWS ToVNEdS, Xol ixdvwody Ye Tf] duvduet Tl ‘Aylou cou Ilveluoartoc,
evoeduuévoy Ty Tic iepatelag ydptv, mapactiivar Tf dyla cou Tadty Teaméln xol iepovpyfioat
10 dyLov ol Sypavtdy cou LS xal To tiutov Aluo. Yol yap mpocépyoua, xAlvog TovV Epoutot
oy éva xol d€opal Gou, U arocTEEPNE TO TEOCKTOY Gou AT’ LoD, UNOE ATOBOXIUACTIC UE EX
Taldwv cou, dAN dlincov mpooeveyVfjval col U’ Epol Tol duaptmiol xal dvatiou 6odiou Gou
TO 0Wpa TalToL LU Y €l O TPOCPEQY XUl TEOGPEPOUEVOS Ol TEOCOEYOUEVOS Xall DLUdLOO-
uevog, Xplote 6 O©cdc MUY, xol ool THY 66&ay AvaTEUTOoUEY, oLV TE avdpyw cou Ilatel ol 16
Havoryte ol dyordéd xal Cwonoldd cou Iveduatt, viv xol del xol i Tolg aiddvag TV aidvmy.

Aury.
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No one bound by carnal desires and pleasures is worthy to approach, draw near, or minister
to You, the King of Glory. For to serve You is great and awesome even for the heavenly
powers. Yet, because of Your ineffable and immeasurable love for mankind, You impassibly
and immutably became man. You, as the Master of all, became our high priest and
delivered unto us the sacred service of this liturgical sacrifice without the shedding of blood.
Indeed, Lord our God, You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft on
the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of Israel, the only holy and resting
among the holy ones. I now beseech You, Who alone are good and inclined to hear: Look
down upon me, Your sinful and unprofitable servant, and cleanse my soul and heart of a
wicked conscience; and enable me, by the power of Your Holy Spirit, clothed with the grace
of the priesthood, to stand before Your holy Table and celebrate the Mystery of Your holy
and pure Body and Your precious Blood. I come before You with my head bowed, and I
implore You: Turn not Your face away from me, nor reject me from among Your children,
but make me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts to You. For You
are the One Who both offers and is offered, the One Who is received and is distributed, O
Christ our God, and to You we offer up glory, with Your Father, Who is without beginning,
and Your all-holy and good and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of

ages. Amen.

ATAKONOX
DEACON

Iévtov nuésy uynodein Koplog 6 ©coc év 1] Baotkeia Abtol, mévtote, vOv xal del %ol gic Tolg
aldvac TRV aldvVLV.
May the Lord God remember all of us in His Kingdom always, now and forever and to the

ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )

]
N (&1

O
O

¢

>

A men.

Tollg dryyehixols dopdtws dopupopoluevoy Tdeoty. Alknholio. Alknholio. ARAnholio.
Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. [GOA]

B. Plerotika

1. Ta II\npwtuika — The Litany of Completion

ATAKONOX
DEACON

IDinpwowuey Ty denoty MUy 16 Kuple.

Let us complete our prayer to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

4] ; |

7 4 I I I I I
y A £ [ I I I I
I T e R
e) ——

Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 1@V npoteléviwy Tiuiny Aopwy, t00 Kuplou denddsuey.

For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

"Trgp Tob aylou olxou TolTOL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OhaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v

autd, ol Kupiou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

&/Hﬁ.ﬁ

N—
Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep Tob puotfjvan Nudc dno ndong Viidewe, 6pyfic, xvdivou xal avdyxne, tol Kuplou de-
noGBUEY.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and necessity, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
€ — — —
'9 \ W7 g | é (7] (IJ
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal dlapidialov Nudc 6 Ocdc Tfj off ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Thyv Nuépav ooy tereloy, ayloay, elonvixnyv xol dvaudetntoyv, Tapd ol Kuplou aitnomueda.

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Mapdoyou, Kopte. )

o) . .
S P I
ot °
Grant this, O Lord.
ATAKONOX
DEACON

"Ayyehov elprivng, ToTOY 001 YOV, PO TEY YUy ESV xol TGV owUdTwY NUGY, Taed 1ol Kupiou

alTnouedaL.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the Lor

AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

/1~
| |

| |
|

€ o -
|
|
Grant this, O Lord.
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ATAKONOX
DEACON

LUYYVOUNY Xl BPECLY TEY AUUETIEY ol TEY TANUUEANUATLY UGSy, tapd tol Kuplou attn-

owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

H .
s
S5 R
[J) S = T o o
Grant this, O Lord.
AIAKONOX
DEACON

T xohd ol cuUPEpoVTa TalC Yuyaic AUEY Xl elpvNy TE xOoue, Tapd Tob Kuplou aitnomueio.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask

the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

o) . . | |

)’ 4 | | | | |
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Grant this, O Lord.
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ATAKONOX
DEACON

Tov Unohoimov ypovov tiic Lwfic AuESY v elpriv xal petavoly éxteréon, mapd Tob Kuplou
adTnoOuedaL.
That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask

the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

/1~
| |

| |
|

€ o i" r—o
Grant this, O Lord.

N>

T

?

ATAKONOX
DEACON

Xptotiova ta TéAn Tiic Loxfic MUy, avoduva, dveraioyuvTo, elonvind, xal xaAny droloylay Thy
emt 100 @ofepol Priuatog Tob Xpeiotol aitnoomueio.
And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and

for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

AAOX
PEOPLE

( opdoyou, Kopte. )

f) .

)" 4 | | | | |

7\ r £} | | | | | |

(9 \ W] ‘ | | | }
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Grant this, O Lord.
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ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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2. H Evyn Tng Ilpookouidns — The Offertory Prayer

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Kipie 6 ©coc 6 mavtoxpdtwp, 6 Wovog dylog, O deyduevog Vuciov oivéoewe mopd TSV
EMXOAOUPEVODY OE EV OAY) %0edigt, TEOoBELI Kol NUEY TEBV AUUPTOAGY THY BENCLY %ol TEOOd:-
yoye 6 dyle cou Yuotaotnely, xal dvwoov Nulc TEOCEVEYXEW ool d@pa Te ol Yuctag
TIVEUHOTIXGG UTER TESV NUETEQWY QUORTNUATLY xal T6v Tl haol dyvonudtewy. Kol xata&iwoov
Audic eDEELY ydpty EVimoy cou, Tol yevéou ool edTpdcdexTov THY Yuctay NUEY, xol EToXNVE-
oo to Ivelua tiic ydpitdc cou 1o dyaddy €@’ Nudic, xol €ml To Tpoxelueva d&pa TalTo ol £l
TévVTo TOV AdOY Gou.

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who
call upon You with their whole heart, even so, accept from us sinners our supplication, and
bring it to Your holy Altar of sacrifice. Enable us to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own sins and the failings of Your people. Deem us worthy to find grace in Your

sight, that our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good Spirit of Your grace

may rest upon us and upon these gifts presented and upon all Your people.

IEPEYTX
PRIEST

Aud &y olxtipuey tol yovoyevolc cou TioD, ped’ ol ebroyntog €l obv 16 Havayle xol
aryards xol Cwornodd cou Ilveyoartt, viv xal del xol €ic ToUC aiGdvac T&Y olmVoV.
Through the mercies of Your only begotten Son, with Whom You are blessed, together with

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )

]
N (&1

¢
¢

>

A men.

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.

AAOX
PEOPLE

Kol ©@ mveluott cov.
( ; u

NS

61§F
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And with your spi rit.

3. The Kiss of Love

ATAKONOX
DEACON

Avyanionuey GAAAAOUC, Tva €V OUOVOiY OUOAOYNOWUEY.

Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
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AAOX
PEOPLE

Hatépa, Tiov xal "Ayiov Hvebua, Teiddo 6uoolclov xol dydetotoy.

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one in essence and undivided. [GOA]

"H, &v oculkettolpyew, 1o EEfic:

Or, for concelebrations:

Avyarion oe, Kopie, ) loyic wou. Kiplog otepémud pou xol xotaguyy| uou xal pUoTng Jou.

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer.
[SAAS]

ATAKONOX

DEACON

Tag Yopag, tag Vopag. 'Ev cogpia npdboywuey.

The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!

4. The Symbol of our Faith

AAOX
PEOPLE

IIiotebo eig Eva Ocdy, Tloutépa, Ilavtoxpdtopa, mounthy ovpavol xol yiic, OputEV TE TEVTWY
xal aopdtwv. Kol eig gva Koplov Tnoolv Xpeiotév, tov Tiov 1ol Oeol t0v yovoyevi], tov
ex 1ol Iatpog yevvnlévta mpo TavTwy TEY ddvwy: & Ex pwTtdg, Oov aAntivov éx Ocol
arndivol, yevvniévta od ntomndévta, ouoovotov 16 Hatpetl, 81" 00 ta ndvta Eyéveto. Tov 6u Audc
ToUg avlp®moug xol Bid TNV NUETERUY cuTNElay XaTteAIOVTA Ex TEHY 00paVEY ol copxmIévta
éx Ilvetuatog Aylou xol Moaglag tfic [lapdévou xal évavipwrnrioavto. Xtavpwiévta te Unep

< ~ bl \ H 4 H )\ 4 \ [8 4 \ Z K \ > 4 o~ 4 < 2 \ \
T]p.(x)\) ETL L1IOVTIOV LILAATOL, XUl TTAVOVTA KAl TO((PEVTO(. oL AVACTAVTA Tn TplTn n[J.EpO( HOUTA TAC
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Ioapdic. Kai averddvta eic Tobg olpavoig xal xodelopevov ex 6e€iiv 1ol [atpde. Kol mdiy
EPYOUEVOY PETA BOENG Xpivan (aSvTag xal vexpolg, ol Tiic Bactheiog oux Eoton Téhoc. Kal gic 10
ITvebuo 10 "Aytoyv, 10 Koplov, 10 (wonowdy, 10 &éx tol Hatpdg éxnopeuduevoy, 10 oLy Ilutpl
xal TiE ouUTEOGXUVOUUEVOY ol GLUVBOLALOUEVOY, TO haificay B1d TeY mpognTasy. Eig ulav,
Avlov, Kadohuny xal Armootoluy ‘Exxdnotioy. ‘Opohoyés v Bantioya eic dpeoly duapTiésy.
ITpocdoxés avdotaoty vexpdy. Kol {why Tob péhhovrtog aitivog. Aurv.

I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all things visible
and invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of the
Father before all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of one
essence with the Father, through Whom all things were made. Who for us men and for our
salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary
and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was buried;
And He rose on the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven and
is seated at the right hand of the Father; And He will come again with glory to judge the
living and the dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy Spirit, the Lord, the
Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the Son
is worshipped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and
apostolic Church. I confess one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection

of the dead, and the life of the age to come. Amen. [GOA]

C. H Aywx Avagopa — The Holy Anaphora
1. Dialogue with the People

ATAKONOX
DEACON

LTBUEY XUAESG, OTEUEY UETA POBOU, TEOCYWUEY, TNV Aylay AvaQopdy, EV Elp1V]) TEOCPEQELY.
Let us stand aright! Let us stand in awe! Let us be attentive, that we may present the

Holy Offering in peace.
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AAOX
PEOPLE

"Eleov elprivng, Yuciav aivéoenc.

0 .
e s s o e e s B £ e B
AN1V4 IR | | . L S (7] O
y, v 5 < oo et gt ZF <
A mer cy of peace, a sa crifice of praise.
IEPETX
PRIEST

H ydpic Tob Kuplou futv Tnool Xelotol xal 1) dydmn 1ol Ocol xal Tatpodg xal 1 xotvwvia
ToU ‘Aylou Ilveduatoc €ln uetd névTwy LUGSY.
The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God and Father, and the communion

of the Holy Spirit, be with you all.

AAOX
PEOPLE

Kot petd 1ol nveduatodc cou.

f |
"4 ; } : T f i
y - € — ) I — T f I i |

And withyour spi rit.

¢

IEPEYTX
PRIEST

"Avew oyuev g xapdlag.

Let us lift up our hearts.
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AAOX
PEOPLE

"Eyopev mpog tov Kiptov.

f) | ! | | | |
fSE==—rtc=ir==c=:
We lift them up to the Lord.
IEPETX
PRIEST

Edyapiothonuey 16 Kupie.

Let us give thanks to the Lord.

AAOX
PEOPLE

"AZiov xal Olxanov.

P

\EEE

L 1EN
QU
L

y
|
|
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It is properand right.

IEPETY (younhopohveg)
PRIEST (in a low voice)

"A&iov xol Bixonov ot LUVELY, & eDNOYELY, Gt 0ivelY, col EUYUPLOTELY, OE TPOGXUVELY €V TavTl
/ o 7’ A \ 4 \ 2 Z > /7 o7 2 Ié
TOMe Thig deomoTelog cou. XU Yap €l OO AVEXPPAGTOS, ATEPLYONTOG, AOPATOC, AXATAANTTOC,
> \ 7 c 7 4 AY \ / c /7 \ \ ~ 4 \ AY 2 ~ \
el BV, HOAITWS BV, oL %Al 6 HovoyevAc cou Tiog, xal To IIvebud cou 10 "Ayiov. XU €x ToD uf
6VTOC €i¢ TO Elvan NUAC TUEHYAYES, Xol TOPUTECOVTUS AVEGTNOUS TEALY ol 0UX ATEGTNG TAVToL
Toev, Ewg NUdc eic TOV obpavov aviyayes, xal THY Bactieloy cou, Eyaplow ThHY YEAhouvoay.
Trgp 00TV AndvTwy €0yoEloToUUEY GoL, xol TG povoyevel cou Tig xol 16 Ilveduati cou

76 Aviw. Trep ndvTov, Gv lousy, xal OV oOx oUeY, TV QUVERRDY Xol AOAVEY EVECYECLEV
O 0 ) b ) )
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BV elg NUdc yeyevnuévwy. Eoyupiotobuey ool xol Unép tiic Aettoupylog tadtng, Av €x TV
YEWRBY UGV BEEacfon xuTallwous, XalTol GOl TUPECTAXACL YINAOES ApyayYéAmY Xol LUPLHOES
Ayyéhwy, o XepouBelu xol ta Xepapeiy, ECantépuyd, TOAUOUUITY, UETHEOLIL, TTEQMTAL.

It is proper and right to hymn You, to bless You, to praise You, to give thanks to You, and to
worship You in every place of Your dominion. For You, O God, are ineffable, inconceivable,
invisible, incomprehensible, existing forever, forever the same, You and Your only begotten
Son and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into being, and when we had
fallen away, You raised us up again. You left nothing undone until you had led us up to
heaven and granted us Your Kingdom, which is to come. For all these things, we thank You
and Your only begotten Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed on us. We thank You also for
this Liturgy, which You have deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You, the Cherubim and Seraphim,

six-winged, many eyed, soaring aloft upon their wings,

2. The Triumphal Hymn

IEPEYTX
PRIEST

Tov émvixiov Guvov gdovta, Boivia, xEXpayOTd, Xl AEyovTa:

Singing the triumphal hymn, exclaiming, proclaiming, and saying. ..
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AAOX
PEOPLE

"Ayiog, dylog, dylog, Koplog Xofacyd- mhreng, 6 ovpavog xal 1 yij tfic 66<nc couv. Qoavvd, év

Toi¢ UioTolg- ebhoynuévog o Epyduevog év ovopatt Kupiou. "Qoavvd, 6 év tolg UloTorlg.

C
A il ﬂ l il il
\J | | | | | | N T 1 | | | | |
y O C) | | | | | | | | | | [ 4 | | | | |
e e e e e s e e B e e —3
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Ho-ly, ho-ly, ho-ly, Lord Sa-ba - oth, heav - en and earth are
N , , | I [
\J | | | | | | | 1 | N T 1 | | |
p | | | | | | | (V] \ | | | |
gg | — I I TN T g I o J—W—.{+' P
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filled with Your glo - ry. Ho-san-na in the high - est Bless - ed is
n il g— ] il il il
\J | | | N N | il | | | | N | | | |
e e e s i s e s e e s S s e s
© S I b A— s
SN~——— ‘
8 . .
He Who comes in the name of the Lord. Ho - san-na in the
o)
\J |
P | | N — | |
S— |
— 2
8 .
high s est.

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Metd toltwy xol uelc @V paxapiny duvduewy, Aéonota gikdvipnne, BodBuey xol Aéyouey-
"Ayiog €l xol mavdytog, o xol 6 povoyevrg cou Tiog xol to IIvelud cou 10 "Ayov. "Ayiog
el xol movdylog xol Yeyohompennc 1) 86&a cou. "O¢ TOv x6oUoV cou 00TKE fydnnoos, (oTE
Tov Ti6v cou TOV povoyevi] dobval, tva Tdic O TETEVKY €ic adTOV Y1) dmdhuTon, GAN €y Cwny
atoviov. “Og¢ eMdmv xol tiooay TV UTEp MUY oixovoplay tAnpwnoag, tf] vuxti, 1) topedidoTo,
w0V 0¢ EauTov Tapedidou LTép Tiic Tob xdouou Lnific, AaBmv dotov év Taig dyloug avtol xal
dyedvTolg %ol AUOWUATOLS YEEOLY, EUyapLoTACHS Xl EVAOYTHOUS, AYtdoug, xAdoug, EdwXE TOlg

aytog avtol Madntolc xal Amoctorolg, einmv-
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Together with these blessed powers, Master, Who loves mankind, we also exclaim and say:
Holy are You and most holy, You and Your onlybegotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so loved Your world that You gave
Your only begotten Son so that everyone who believes in Him should not perish, but have
eternal life. When He had come and fulfilled for our sake the entire plan of salvation, on
the night in which He was delivered up, or rather when He delivered Himself up for the
life of the world, He took bread in His holy, pure, and blameless hands, and, giving thanks
and blessing, He hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and apostles, saying:

IEPEYX
PRIEST

Adfete, @dyete, T10UT6 ol E0TL TO L&Y, TO UTER UUESY XADUEVOVY EIC APETLY GUAPTIEV.

Take, eat, this is My Body, which is broken for you for the remission of sins.

AAOX
PEOPLE

Autyv.

Amen.

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

"‘Ouolng %ol 10 ToTARloY PeTd TO detmviioot, AEywv-

Likewise, after partaking of the supper, He took the cup, saying,

IEPEYX
PRIEST

Iliete €€ adtol ndvtee, ToUT6 €ott 10 Alfud pou, To tfic Kawviic Awrdrung, to Unep Dudsv xal

TOMAGSV EXYUVOUEVOV EIC BPECLY QUORTLEV.
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Drink of this, all of you; this is My Blood of the new covenant, which is shed for you and

for many for the remission of sins.

AAOX
PEOPLE

Autyy.

Amen.

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Mepuvnuévor tolvuv tfic cwtnpelou TadTng EVIOATC, %ol TAVTELY TEY LTER NUGBY YEYEVNUEVLY, TOU
otaupot, Tol tdgou, Tfic TEIMUEEoL dvaoTdoens, Tfic €ic obpavols dvodocwe, Tiic Ex GelLiv
xa0€dpac, Tiic deutépag xal EVOOGEoL TEALY Tapoustiag,

Remembering, therefore, this saving commandment and all that has been done for our sake:
the Cross, the tomb, the Resurrection on the third day, the Ascension into heaven, the

enthronement at the right hand, and the second and glorious coming again.

3. Words of Institution

IEPETYX
PRIEST

To Xd éx 16V L&Y, 0ol TEOGPECOUEY XUTA TAVTAL, Kol OLd TEVTAL.

Your own of Your own we offer to You, in all and for all.
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AAOX
PEOPLE

Y& Uuvolpev, ot ebhoyoluey, ool ebyaptotolpey, Kopie, xal 6educdd cou, 6 Ocodc Nubv.
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We praise, we praise You, we bless, we
G F C
fH p— . . p— . p— .
I e s s e e e e S e B s s e e B
I — |  — 1 1—=<
) ‘ e
8 . .
bless You, we give thanks, give thanks to You,
D C

ﬁ |
Q]
Ny

N
Lord our— God.

and we pray to You,

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

"Ett tpocgépopéy ol Ty Aoy Tadtny xal dvaipoxtov Aatpetoy, xol mopoxahobuéy ot xol
oeopeda, xal ixetebouey. Katdnepdov 1o Ilvebud cou 10 "Ayiov €@’ fludic, xol €l T& Tpoxeiueva
0pa ToTaL.

Once again we offer to You this spiritual worship without the shedding of blood, and we

beseech and pray and entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon the gifts

here presented,

IEPEYTX
PRIEST

Kol moinoov tov uev dptov tobtoy, tiuov XLasua 1ol Xplotol cou.

And make this Bread the precious Body of Your Christ.
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AAOX
PEOPLE

Auv.

Amen.

IEPETYTX
PRIEST

To 6¢ év 16 motnpeiey TolTtw, Tiwov Alua ol Xplotol cou.

And that which is in this Cup, the precious Blood of Your Christ.

AAOX
PEOPLE

Auv.

Amen.

Metofardv 6 Ivedpati cou 16 Avyie.

Changing them by Your Holy Spirit.

AAOX
PEOPLE

Aphv. Aufyv. Auny.

Amen. Amen. Amen.

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

"Qote yevéoto tolc petohauBdvouaoty eic Vv huyfic, eic dpeoty duopTidsy, eic xowvwvioy Tob

‘Aylou oou Ilveduarog, cic Baothlag obpavéy mhipwua, €ic Tagonctioy v meog of, un eic xgiua
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1) eig xotdxpiua. "Bt mpoogepouéy ool thv Aoyuay tadtny Aotpelay UnEp TeSV Ev moTel dva-
rowcauévwy Hponatépwy, atépwv, Hatpopy &y, Hpogpntésy, Anoctorny, Knpixwy, Ebayye-
Moy, MoptOpwy, ‘Ouoroynt@y, Eyxpateutdy, ABaoxdAony, xol Tovtog TVELUUTOS dxalou
€V TlOTEL TETEAELWUEVOUL.

So that they may be for those who partake of them for vigilance of soul, remission of sins,
communion of Your Holy Spirit, fullness of the Kingdom of Heaven, boldness before You,
not for judgment or condemnation. Again, we offer You this spiritual worship for those who
have reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles, preachers,

evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for every righteous spirit made perfect in faith,

IEPEYX
PRIEST

‘Eopétoc tiic Hoavaylag, dyedvtou, Unepsuloynuévne, €vooEou, Aconoivng Nuéy Bcotdxou
xal detmapiévou Moplag.
Especially for our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin

Mary.

XOPOX
CHOIR

“Tuvog eic v OcotdxOV.

Hymn to the Theotokos.
"AZov gotiv g aAndaSe poxapilely oe THY OoTOX0V, TNV GEUXIPLOTOV Xl TAVOUOUNTOV

\ 4 ~ ~ < ~ \ 4 ~ \ \ 2 4 > 7’ ~
XL UnTeERd TOV Ocol NUWV. TY]V TIULOTEPAY TWY XSPOUBEL[J. nol SVBOEOTEPO(V ACVYHPLTWC TWY

Yepagely, Thy adtapiopwe Oeov Adyov texoloay, THY 6VTwe OE0TOX0V, GE UEYUAUVOUEY.
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4. The Consecration

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Tol Avylou Twdvvou, Tpogrtou TEodpouou xal Bantiotol, tév dylwy EVBOEMmY xol TUVEUPH WY
Anoctolwy, (tou dylou thic Nuépag) ol xol THY UVAUNY ETTEAODUEY, X0l TEVIWY GO T&HV
Aviwy, Gv T ixeoioug enloxedon Nudc, 0 Ococ. Kal puvAcIntt mévtwy TV XeXOUNUEVLY,

) 7

' EATidL dvaoTtdoewe, (wfic alwviou [GOe Aéyovton To OVOUATA TEHY XEXOWNUEVWY] Xal Gvd-

o

TGOV a0ToUE, 6 Ocog NUBY, 6Tou EToXOTEL TO P3¢ Tol Tpoc®rou cou. "Ett mopauxaroluéy
oe, uvRoint, Kopie, ndone émoxonfic 6p0066wy, 16y dplotouolviwy Tov Adyov Tiic ofic
arnelag, mavtog Tob mpecfuteplou, Thg ev Xpiotd Soxoviag xal mavtog iepatinol xol wov-
ool tdypatog. "Bt mpoc@épouéy ool Ty Aoyuay tadtny Aatpelay Umép Tic oixoupévng,
unép Tiic ayloc cou Kadohufic xal Anoctohuiic Exxnolag, Unép t@v €v ayvela xol oeuvi
Tohtely SlayovTwy- UTép BV dpyovTwy xal Tol otpatol Autdy. Aog avtoic, Kopie, cionvixoyv
10 Baolielov, tva xal Nuele, év tf] yorhvn adtédy, fioepov xol fovytov Blov didywuey, €v mdon
eboePela xol oepvoTNTL.

For Saint John the prophet, forerunner, and Baptist; for the holy, glorious, and most praise-
worthy apostles; for Saint(s) (Name), whose memory we celebrate; and for all Your saints,
through whose supplications, visit us, O God. And remember all who have fallen asleep in
the hope of the resurrection to life eternal (here the Priest commemorates by name those
departed whom he wishes). Grant them rest, O our God, where the light of Your coun-
tenance keeps watch. Again we beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the diaconate in Christ, and every
priestly and monastic order. Again we offer You this spiritual worship for the whole world,
for the holy, catholic, and apostolic Church, and for those living pure and reverent lives. For
civil authorities and our armed forces, grant that they may govern in peace, Lord, so that

in their tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all piety and virtue.
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IEPETYTX
PRIEST

‘Ev mpdrote, pviodnt, Kopte, 1ol (dpytepatinod Baduol) nuév (tob 8eivog). v ydploo Toic
aylouc cou Exnoloug év elprvy, o@ov, évtyoyv, LyLd, yoxponuepelovta, xol dploTouolvTol
TOV AoYov Tfig ofic dandelag.

Among the first remember, Lord, (episcopal rank) (name). grant him to Your holy churches
in peace, safety, honor, and health, unto length of days, rightly teaching the word of Your
truth.

5. Diptychs

ATAKONOX
DEACON

Kol 6v €xaotog xatd didvotay EyeL, xal TEVTwY Xol TAcEY.

And remember those whom each one of us has in mind, and all the people.

AAOX
PEOPLE

Kol mtévtov xol taov.

And all the people.

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

MvAcint, Kopie, tiic mohews tadtng, €v ) mapoixoluey xol mdong TOAEWS xol YOEAUS ol
6V mlotel olxolviwy &v abtalc. MvAodnt, Kiple, mhedviwy, 680imopolviwy, vocoiviny,
AALVOVTOY, alyUoAOTLY xol THg owtnelag avtéy. Mvicint, Kiple, 1év xapmnogopolviwy xal
AAALERYOUVTWY €V Tolc drylong cou “Exodhnolong xal YeUvNUEVWY TGV TEVATWY, ol €Tl TaVTAS

NUBC T& ENEN cOoL ECUTOCTELAOY.
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Remember, Lord, this city in which we live, and every city and land, and the faithful
who live in them. Remember, Lord, those who travel by land, sea, and air; the sick; the
suffering; the captives; and their salvation. Remember those who bear fruit and do good
works in Your holy churches and those who are mindful of the poor, and upon us all send

forth Your mercies.

IEPETYTX
PRIEST

Kol 80¢ fuiy év eVl ottt xal Wil xopdia, 60EaCely xal AVUUVELY TO TAVTILOY Xl UEYOUAOTPETES
6voud cou, ot Hoatpde xai Tob Tiol xal Tob Aylou Iveduatoc, vOv xal del xal €ic ToLS aldvog
TEY AUOVOY.

And grant that with one voice and one heart we may glorify and praise Your most honorable
and majestic name, of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

Auv.

Amen.

IEPEYX
PRIEST

Kol €oton 1 EAén Tl peydhov Ocol xal Lwtfjpog Nuiv Incob Xpiotol, yetd nédviony LUGy.

And the mercies of our great God and Savior, Jesus Christ, be with you all.
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AAOX
PEOPLE

Kot petd 1ol nveduatodg cou.

And with your spirit.

ATAKONOX
DEACON

ITdvtov @V aylwy pvnuovetoavteg, €t xol €t v elprvy 100 Kuplou denlddsuey.

Having commemorated all the saints, again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

f) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Trép 1@V mpooxomc¥EVTERY xal dytaotéviwy Tinwy dopwy, Tol Kuplou denidésuey.

For the precious Gifts here presented and consecrated, let us pray to the Lord.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

“Onwg 6 @uidvipnrog Oeog MUY, 6 TEOCOELAUEVOS alTA €ig TO dylov xal UTEEOURAEVIOV %ol
voepov avtol YuclaoThplov €ig douny ebwdiag mvevuatixfic, avtotaméudy Huiv thy elay
Xdpwy %ol thv dwpedv 10l Ayiou Ilveluatog dendsuey.

That our God Who loves mankind, having accepted them at His holy and celestial and
mystical altar as an offering of spiritual fragrance, may in return send down upon us the

divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o)
b€
~_* oo o
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Thyv evotnra tfic nioteng xal v xowvevioy oD Aylou Ilvedyotoc aitnoduevor, Eautole xol
aAAhoug xal tdiocay TV {why NuESY Xewotd 16 O napadduedo.
Having asked for the unity of the faith and for the communion of the Holy Spirit, let us

commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.
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AAOX
PEOPLE

I )
| |
| |
~
5%

o 17
To You, O Lord.

N L

IEPETY (xounhopohvecg)
PRIEST (in a low voice)

Yol mapoxatatidéuedo TV (wny NuEsy dnacay xol TV EATOa, Aéomota @uAdvipmTe, xol

Topoxaholuéy oe xol dedueto xol ixetebopey, xatolinoov Nuic YeTahafely T6v Emoupaviey

ooU xal PEXTEY YuoTneiny TadTng Tig lepdc ol Tvevyoatfic Tpamélng, petd xadopol cuvel-

00T0C, €iC BPECLY AUAPTIEY, EIC CUYYWENOY TANUUEANUATWY, €ic ITveduatog ‘Ayiou xowmviay,

el¢ Baotkelog obpavisy xhnpovopioy, €i¢ nogonolay Ty mpodg o€, ur eig xplua 1) €lg xoTdxpLuaL.

We entrust to You, loving Master, our whole life and hope, and we beseech, pray, and

implore You: Grant us to partake of Your heavenly and awesome Mysteries from this

sacred and spiritual table with a clear conscience for the remission of sins, the forgiveness

of transgressions, the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the Kingdom of

Heaven, and boldness before You, not unto judgment or condemnation.

IEPEYX
PRIEST

Kai xato&iooov nudc, Aéomota, petd magonolog, dxatoxplteng, ToAudy émxoielotdor o TOV

enoupdviov Ocov TTatépa, xol Aéyetv-

And grant us, Master, with boldness and without condemnation, to dare call You, the

heavenly God, Father, and to say:
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6. Kupaxn Ilpooevxyn — The Lord’s Prayer

AAOX
PEOPLE

dtep M@y 6 év Toig ovpavolc, aylacdrtw o Gvopd cou. EAdétw 7 Baciiela cou. Ievriftw
10 VAN cou, &g Ev ovpaves xol €ml Thg Yfic. Tov dpTtov NuiSv TOvV Emovctov dog Ml
orjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethiuota Uy, O¢ xol Nuels dpieuey tolg ogeretang Nuasy. Kol
un eloevéynng Nudc eig melpaouoy, ahhd pboo Hudc anod 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our

trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil. [GOA]

IEPEYTX
PRIEST

‘Ot 00U €0ty 1) Poothelar xal 1) 8Ovoig xai 1) 66&a oD Ilatpog xal ol Tioh xal tol Ayiou
ITvedpatog, viv xol del xol eig ToLg alGdvoc TV olMVeY.
For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and

of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfyv. )
( Amen. )
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IEPEYX
PRIEST

Eipfivn mdot.
Peace be with all.

AAOX
PEOPLE

( Koi 1 mvebyarti cou. )

[ |
{3 | |

MO

C?

| 1N
N
QL

And with your spi rit.

ATAKONOX
DEACON

Tac xepardc UGy ¢ Kuply xAiveuey.

Let us bow our heads to the Lord.

AAOX

PEOPLE

( Xof, Kopte. )
o) |
s € — I I I
A —— 2 —
v To You, O Lord
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IEPEYY (xopunhopodvng)
PRIEST (in a low voice)

Edyapiotoluéy ool, Boaoikeh ddpate, O tf] duUeTENTE) GOU BUVANEL T& TévTo SNULoVEYNOUS Yol
76 Thdel Tob Eléoug cou EE oUx GvTwYV el TO €lvan T& mavTa Topayay®y- Avtoc Aéomota,
oLpavoley EmBE €Nl TOUG LTOXEXAXOTAG TG EAUTEY XEQPaAdS. OU yap Exhvay capxi xol oo,
GAAG ool, T¢ ofepd Ocis. XU obv, Aéomota, Td Tpoxeiueva oty MUY €l dyatov E€oudhiooy,
xatd TV ExdoTou dlav yeelav, Tolg Théouot cOUTAEUGOY, TOlg 600LTOPOTUGL GUVOBEUGOY, TOUG
vocolvtag oo, 6 lotpdg TeY Yuydsy xal T6Y CWUATWY NUEY.

We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the
universe, and in the multitude of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have bowed their heads before You, for
they have not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God. Therefore,
O Master, make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need
of each: Sail with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of

our souls and bodies.

IEPETYX
PRIEST

Xdprtt xal oixtipuolc xal grhavipwria ToU yovoyevolc cou Tiol, pued’ ol ebroyntog i, oLy
763 movoryfey xol dryordes xol {womoids cou Hvedyott, VOV xal del xol eic ToUg aldvag TEY aidvmy.
Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only begotten Son, with
whom You are blessed, together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and

forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apry. )
( Amen. )
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D. H Ozia Kowvwvia — The Holy Communion

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Hpboyec, Kopie Tnoot Xpiote 6 Ocog Nudsy, €€ aylou xatommtnelou cou, xol ano Ypbdvou
06&ng Tiic Baotkelag cou, xal EMIE eic 1O ayidoo Nudic, 6 dvw ¢ Tatpl cuyxadruevog xal
®OOe NIV dopdtng cuvav. Kol xataiwoov Tf) xpatud cou yepl yetadobvon Miv ol dyedviou
Yopotoc cou xab ol Twwiou Afuatog xal 8L AUESY TovTl T6 Aad.

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your holy dwelling place and from the throne
of glory of Your Kingdom, and come to sanctify us, You Who are enthroned with the
Father on high and are present among us invisibly here. And with Your mighty hand, grant
Communion of Your most pure Body and precious Blood to us, and through us to all the

people.

ATAKONOX
DEACON

Ipboywuey.

Let us be attentive.

IEPEYX
PRIEST

To "Ayia toic Avylolc.
The Holy Gifts for the holy people of God.
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1. One is Holy...

XOPOX
CHOIR

Eic aytoc, €ic Koprog, Tnoolc Xpiotoc, cic 66&ay Oeol Iatpdc. Auxv.

Before Communion. Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic C D C G
n il il il
)V | | | N | | | | | | N | |
y . ) | | | | [ 4 | | | | | | | [ 4 | |
(5T ! ! - | I ! — o ¢ = —
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Oneis ho - ly, one is Lord, Je - sus Christ, to the
C
[ | . .
s | — 1 1 1 I
| | & | |
OF folealasatl, ]
$ glo - ry of Godthe Fa - ther. A - men.
2. Communion Hymn: Praise the Lord...
XOPOX
CHOIR
—
h ! | ' | Y | | !
)" A ! I | I | T T | | I | | 4~ | .| | I ] | ]
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o Praise the Lord fromthehea vens; praise,
o)
)’ 4 I I I ] I I I I s s B I ]

|
_° -
praise Him in the high est, the high  est. Ale lu i
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3. The Confession

I believe and confess, Lord, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who
came into the world to save sinners, of whom I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy upon me, and forgive my transgressions, voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me worthy, without condemnation, to partake of
Your pure Mysteries for the remission of sins and for eternal life. Amen.

Behold, I approach for Divine Communion. O Maker, burn me not as I partake, For You
are fire consuming the unworthy. But cleanse me from every stain.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Tremble, O man, as you behold the divine Blood. It is a burning coal that sears the unwor-
thy. The Body of God both deifies and nourishes me: It deifies the Spirit and wondrously
nourishes the mind.

You have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine eros You have changed
me. But burn up with spiritual fire my sins, and grant me to be filled with delight in You,
so that, leaping for joy, I may magnify, O Good One, Your two comings.

How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints? If I should dare
to enter into the bridal chamber, my vesture will condemn me, since it is not a wedding
garment; and being bound up, I shall be cast out by the angels. Cleanse, O Lord, the filth
of my soul, and save me, as You are the one Who loves mankind. In Your love, Lord, cleanse
my soul, and save me.

Master Who loves mankind, Lord Jesus Christ, my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and Kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my salvation.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,

I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.
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4. Blessed are they...

XOPOX
CHOIR

Kowovixév. Yohuol 64, 101.

Communion Hymn. Psalms 64, 101.

Mooddiptor obg E€ehé€w xal mpooerdfou, Kipe. Kol 10 uvnuoécuvov adtév eic yevedv xal

yevedv. Aliniolia.

Communion Hymn for Saturday

Mode 1. Pa=D.
Diatonic D ¢
o)
\J T | | f | | | |
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8 Bless-ed are those whom You have cho-sen and re - ceived,
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ATAKONOX
DEACON

Meta @bfou ©col, niotewe xal dydnne npocéideTe.

With the fear of God, faith, and love, draw near.

Kot yivetan | petdindic ol Aaol. AouPdver 6 Tepete ano 16v 1ol Alaxdvou yelp&v 1o dylov
IotAplov xal ueTadidwoly avToic AEywy:
And the people receive Holy Communion. The Priest receives the holy Chalice from the

hands of the Deacon and begins communing the people, saying to each one:

MetohaufBdver 6 dothoc toD Oeol ("Ovoua) Lduo xol Afuo Xptotol, €ig dpeoty duapTLEsy ol
Cwny aiwviov. Auhv.
The servant of God (Name) partakes of the Body and Blood of Christ for the remission of

sins and life eternal.

XOPOX
CHOIR

"Tuvor xodédg uetahauBdver O Aade.

Hymns During Holy Communion

IEPETYX
PRIEST

Y&oov, 6 Ocdg, TOV AadV Gou ol eDAOYNCOV TNV XANEOVOplaY Gou.

Save, O God, Your people, and bless Your inheritance.
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I LITURGY OF THE FAITHFUL

b.

XOPOX
CHOIR

“Tuvog petd v ©. Kotvovioy.

Hymn after Holy Communion.

"Hyoc B".
Mode 2.

Eidouev 16 @S¢ 10 ahndvoy, erdBouev IIvebua Emovpdviov, ebpouey motiy

We have seen...

Totdda tpooxuvolvieg: altn ydp Nudc Ecwoey.

After Communion. Mode 2. Di=G.
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We have seen the true light; we have re-ceived the heav-en-ly
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Trin - i - ty, for the Trin-i -ty has saved us.
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IEPEYY (xopunhopodvng)
PRIEST (in a low voice)

Anomiuvoy, Kople, to auoptidata 6y €vidde pvnuoveudéviny doviwy cou 16 Aluati cou
¢ ayle mpeofelug Thig Ocotdxou xol TAvTKY cou eV Ayinv. Aurv.
Wash away, Lord, by Your Holy Blood, the sins of Your servants here remembered through

the intercessions of the Theotokos and all Your saints. Amen.

ATAKONOX
DEACON

“Tdwoov, Aéomota.

Exalt, Master.

IEPETX
PRIEST

Thxdnm ént Tobg obpavoig 6 Oeog xal €nl hoay THV Yijv 1) 66&a cou.

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your glory be over all the earth.

Edloyntog 6 Oeog Nudv.
Blessed is our God.

[I&vtote, VUV xol el xol €ic ToUC aUdVaC THV aldVWV.

Always, now and forever and to the ages of ages.
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6. Let our mouths be filled...

AAOX
PEOPLE

Aunv.

Amen.

XOPOX
CHOIR

IThnpwihtew T6 otoua NuESy aivécewe Kipte, 6w dvuuviowuey ty 86&av cou, 6Tl nElwoog
Nuig @V aylwv cou yetaoyely puotnelony: Thencov Ui ev 16 o6 dylaoudd, OANY TNV Mooy

UEAETEVTOC TV Bixanocuvny cou. AlinhoUia, dAiniolia, dainioUia.

After Communion. Mode 2. Di=G.
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Trin - i - ty, for the Trin-i -ty has saved us.
G
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7. Little Litany

ATAKONOX
DEACON

‘Opdol, petorofdvreg tév Velwv, ayionv, dyedviony, adavdtwy, Enovpaviny xol (woToley, QeLx-
v Tob Xplotol puotnplwy, diing ebyaptotiowuey ¢ Kuple.
Arise! Having partaken of the divine, holy, pure, immortal, heavenly, life-creating, and

awesome Mysteries of Christ, let us worthily give thanks to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otoov, EAEncov xal dlapUiagov Nudc 6 Ocog Tf] off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
AAOX

PEOPLE

( Kopte, érénoov. )
( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
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DEACON

Thyv Nuépav mdioay, tekeloy, dylav, elpnvixnyv xal dvaudeTnTov oltnoduevol, EquTolg Xal Gh-
Afhoug xol mdioay THY Lwny Nuasy, Xeotd 16 O napadoueio.

Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.

AAOX

PEOPLE

Yot, Kipte.
P
( To You, O Lord. )

E. The Dismissal

1. H Euvyapotnpios Evyn — The Thanksgiving Prayer

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Evyopiotobuév cot, Aéomota @uidvipwne, evepyéta t@v uydy Nu@dy, 6Tt xal Tf] tapovorn
Nuépa xatnilwoog Nudc T&Y Emovpaviwy cou xal adavdtwy puotneiny. ‘Opdotéuncov AUy
TV 000V, oThptlov TavTag Nudc Ev 16 PO cou, peolencov NUEY THY (why, do@EMoot HUEY
Ta SroPrpoTa, eVyolc xal ixeotog Thig €vooou BOeotdxou xol detmapiévou Moaplag, xol TdvTev
TV aylwy oou.

We give thanks to You, Master Who loves mankind, benefactor of our souls, that even on
this very day You have made us worthy of Your heavenly and immortal Mysteries. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make secure our steps, through the
prayers and supplications of the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.
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IEPEYX
PRIEST

"O1u ob €l 0 aytaopog Uy, xal ool THv 86&av avaméunouey, 6 Toatel xol 16 Tie ol 16 Ayl
IIvedpatt, VOV xal del %ol €l¢ TOUC alVaS TEYV AlMVOV.
For You are our sanctification, and to You we give glory, to the Father and to the Son and

to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apty. )
( Amen. )

2. Let us go forth...

IEPEYX
PRIEST

‘Ev ciprivn npoéhdwpuey.
Let us go forth in peace.
ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.
AAOX

PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

3. Evyn OmoOapfwrvos — The Prayer Behind the Ambon

IEPEYX
PRIEST

‘O evhoydv tolg evhoyolvtde oe, Kipie xal ayialwy tole €nl ool nemordodtog, oiBoov TOV
AoV 6ou xal e0AOYNoOV THY xhnpovoulay cou. To mApwua tiic Exxinolac cou gpUAatov,
aylacov Toug ayandsvtag THY eumpénciay Tol ofxou cou. XU abtolg avTwvdLacov Tf] Veixf] cou
OLUVAEL xal uf) Eyxatahinne Nudic Toug eaniCovtag €ntl oé. Eiprvny 16 x60uw cou dwenoat, Tailg
‘Exocknotaig cou, Tolc tepeliol, Toic dpyouoly NUBY, 16 oTeutd xol mavtl ¢ Aag cou. “Ott
Tdoo doolg aryadn xol mhy dwenue TEAEoV AvedEy ot xatafoivov ex ol tol Ilautpdg Ty
PWOTOV, Xl ol THY 86Zav %ol evyapioTioy Xal Tpooxivnow avaréunopey t¢ Iatel xal ¢ Tig
xol 16 ‘Avyie IIvedpatt, vOv %ol del xal i ToU oidSvog TGV VY.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in
You, save Your people and bless Your inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return
by Your divine power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace
to Your world, to Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed
forces, and to all Your people. For every good and perfect gift is from above, coming
down from You, the Father of lights. To You we give glory, thanksgiving, and worship,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apdy. )
( Amen. )
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4. Blessed be the name...

XOPOX
CHOIR

Ein 16 évopa Kupiou ebhoynuévov and tob viv xal énc tob oiddvoc. (Ex ')

Mode 2. Di=G.
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forth and to the a - ges.

5. Neo-sabiatic dismissal

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

To mThfpwpa Tol Nopou xal tésv Ipogntdv, avtog Undpywy, Xeote 60 Ocdg NuEsyY, 6 TANEMCS
ToooY THY TOTEWNV oixovoploy, TARewooV Yaedc Xal EVPEOCUVNG TAS XoEdlug NUESY TAVTOTE,
VOV xal del ol €lg ToUg aiédvag TEY odmvev. Auny.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled
the Father’s entire plan of salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and

forever and to the ages of ages. Amen.
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ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

IEPEYX
PRIEST

Evloyia Kupiou xal Eieoc adtol éndol @’ udic, T abtod Vela ydoitt xol priavipwia mévToTe,
VOV xal dEl xol €IC TOUC aiidvog TGV aldVmY.
May the blessing and the mercy of the Lord come upon you by His divine grace and love

for mankind, always, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfy. )
( Amen. )

AdbZa ool 6 Beog Huky, 66&a cot.

Glory to You, our God. Glory to You.
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6. May the Holy Trinity Keep You

IEPEYTX
PRIEST

Xplotog 6 ahnivog Ocog AUy, Tolg mpeofelang Tic mavoypdvtou ol Tavou®pou dylag od-
o0 Mntpde, duvduel 1ol Tlou xal {womowol Xtavpol, Tpootaciug TV TWiwy Emoupaviey
Auvdueny aowudtoy, ixeolaug Tob tyiou, €vo6Zou, TpogrTou, TEodeouou xal Bantiotol Twdy-
vou, TGV ayiwv EvBOEwY %ol TavELPHUWY ATOCTOAWY, TGV ayiwy EVBOEWY ol Xohhvixwvy
Moaptipwy- 6V ootwy xal Yeopdpwv Totépwv AuGBV- (tol Ayiou tob Naob)- t@v dyinv xol
ouraiewy Yeomoatdpwy Twaxely xol "Avvng, xal Tob aylou Meyoroudptupog ToxwBou tol IIée-
cou, 00 xal THY uvAUNY Emttehouey: xal TévTwy @V dyiwy, EAeriou ol cwoo NUIC, S oyodog
xal pUAdvipmog.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and
forerunner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy,
glorious, and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron
saint); of the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and the holy Great
Martyr James the Persian, whose memory we observe, and of all the saints, have mercy on

us and save us, for He is good and loves mankind.
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XOPOX
CHOIR

Tov ebhoyolvta xal aytdlovta nudc, Kopte, Olatte €ic mohhd €.

During the Dismissal. Mode 2. Di=C.
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IEPEYTX
PRIEST

AU ely @y TV ayiov tatépwy Nudy, Koete Tnool Xeiote 6 Ocdg, Erénoov xal o&cov Nudc.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

AAOX
PEOPLE

(Apty. )
( Amen. )
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